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Цель урока для преподавателя: развитие  навыка перевода технического текста: актуализация конкретных грамматических явлений (грамматические особенности технического текста), развитие языковой догадки, использование средств автоматизации перевода.
Цель урока для студентов: Ознакомиться с новой лексикой по теме «Электроизмерительные приборы», повторить ранее пройденный грамматический материал (грамматические особенности технического текста), научиться переводить иноязычные тексты (профессиональную терминологию), опираясь на знания из спецдисциплин, используя словарь и средства автоматизации перевода.
Задачи урока: 

I.  Образовательные

• понимать высказывания преподавателя и собеседника в различных ситуациях общения, в том числе при наличии незнакомых языковых средств; 

• понимать учебные тексты
II.  Развивающие 

• развивать монологическую и диалогическую речь;
• развивать содержательность, понятность, выразительность речи.

III. Воспитательные

• учить студентов проявлять интерес к стране изучаемого языка и к своей будущей профессии;
• учить выслушать собеседника и ориентироваться в ситуации общения
 
Тип урока – Комбинированный.
Методы обучения:   наглядный метод (презентация); - словесный метод (устные ответы студентов).

Ход урока 
1. Организация начала занятия ( 2 мин.).
Начало урока. Приветствие, беседа по стандартным вопросам.
L: Guten Tag, liebe Freunde! Ich bin froh, euch wiederzusehen und hoffe, es geht euch heute gut. Der wievielte ist heute? Welcher Wochentag ist heute? Wie ist das Wetter? Wie viele und welche Doppelstunden habt ihr heute? Wer fehlt heute?
2. Актуализация знаний (6 мин).
L: Heute arbeiten wir an dem neuen Thema. Unser Thema betrifft euere Fachrichtung, ihr seid damit bestimmt bekannt. Was ist das? Bitte. seht an den Bildschirm! 
На экране появляется слайд с изображением трех электроизмерительных измерительных приборов: омметра, амперметра, вольтметра, подписи к ним скрыты под вопросительными знаками.
Слайд №1
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Was ist hier dargestellt? (студенты говорят, что это измерительные приборы и называют каждый из них по-русски)

Und so werden sie auf Deutsch genannt: Voltmeter, Ohmmeter, Amperemeter. Aber was ist was? (студентам предлагается определить, какая подпись соответствует каждому из изображений, при этом предполагается, что они должны сориентироваться по буквенным обозначениям на приборах (A - амперы, V – вольты, Ω - омы).
Wollen wir das prüfen!

Слайд №2 
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	Amperemeter
	
	Voltmeter
	
	Ohmmeter
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Студенты определяют общий компонент данных сложных существительных (-meter), переводят его как «измеритель, прибор для измерения…». 
Welche Wörter werden wir heute brauchen? (студенты предлагают перечень слов и выражений, необходимых для описания прибора). Jetzt systematisieren wir!

Слайд №3
	прибор
	das Gerät (-)

	аналоговый прибор
	das Analoggerät (-)

	цифровой
	digital

	цифровой прибор
	das Digitalgerät (-)

	измерять
	messen-maß-gemessen

	измеряться (пассив)
	gemessen werden

	измерение
	die Messung (-en)

	измерительный …
	Mess-

	
	

	Was wird mit dem Amperemeter gemessen? -…

	сила тока
	die Stromstärke

	
	

	Was wird mit dem Voltmeter gemessen? -…

	напряжение
	die Spannung

	
	

	Was wird mit dem Voltmeter gemessen? -…

	сопротивление
	der Widerstand


In technischen Texten gibt es immer viele Komposita. nicht wahr? Wollen wir das üben! Bilden Sie bitte die Komposita! 

измерительный прибор, измерение сопротивления, измерение силы тока, измерение напряжения. (Студенты тренируются в составлении сложных существительных, опираясь на полученные ранее знания, затем отдельные учащиеся представляют свои результаты, сравнение, выявление и исправление ошибок, рефлексия).

3. Формулировка цели занятия (2 мин.)
Also, diese Messgeräte sind euch sehr gut bekannt, sie werden von euch oft im Praxisunterricht gebraucht. Aber heute sprechen wir von einem anderen Messgerät. Was für ein Gerät ist das? Ratet mal!
Слайд №4
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	Amperemeter
	
	Voltmeter
	
	Ohmmeter
	
	Multimeter


Студенты  догадываются о том, что изображено на 4 поле (мультиметр – прибор, совмещающий в себе возможности измерения нескольких величин), выводят его название с учетом компонента –meter : das Multimeter. (multi = много). 

Und ist dieses Gerät ein Analogmultimeter oder ein Digitalmultimeter? Also, was ist unser Thema und die Aufgabe heute?

Формулируют тему цель урока – «цифровой мультиметр», уметь понять информацию о приборе на немецком языке и работать с ней.
Ja, wir fahren mit dem technischen Lesen fort und heute arbeiten wir mit dem Text “Digitalmultimeter”.
Wir arbeiten nach folgendem Plan:

Слайд №5 (план урока)
	1. Wiederholung der Grammatik

- das Passiv

- Partizipien I und II als Attribute

- die erweiterte Partizipgruppe

2. Lesen und Übersetzung des Textes

3. Lexikalisch-grammatische Übungen zum Text




4. Совершенствование грамматических навыков (3 мин.)
Краткое повторение грамматического материала, характерного для технического текста. (перевод и разбор словосочетаний)

Слайд №6.
	das Signal wird gemessen – das gemessene Signal – das mit dem Messgerät gemessene Signal
der Betrieb produziert elektronische Bauteile – der produzierende Betrieb - der elektronische Bauteile produzierende Betrieb


5. Развитие навыков чтения и первода текста профессиональной направленности в сочетании фронтальной, парной и групповой форм работы (22 мин.)
Каждый студент получает экземпляр текста, в котором предусмотрено свободное место для подстрочного перевода. Парная работа. Чтение и перевод текста в парах. Использование средств автоматизации перевода. Помощь студентам при возникновении затруднений.
Слайд №7. Текст с вокабуляром.

пок

	зывать,иметь

	

	


Wollen wir euere Übersetzungen prüfen! Чтение и перевод текста по цепочке, обсуждение вариантов перевода, их правильности. Оценка работы студентов (критерии оценки – точность, соблюдение стиля, правильность выбора значений слов, правильность перевода грамматических конструкций).

Групповая работа. 3 задания, каждое правильно выполненное задание оценивается в 1 балл.

Деление студентов на две группы (посредством выбора жетона красного/желтого цветов). 
1) 1,5-2 мин. Работа с лексикой. Каждая группа составляет список из 5 русских слов, а другая группа ищет к ним немецкие эквиваленты из текста (обмен списками).

2) 1,5-2 мин. Работа  с грамматикой: сложные существительные. Каждая группа получает одинаковое задание: составить из данных компонентов наибольшее количество сложных существительных.
	Strom
	Meter
	Messung
	Gerät
	Grenze

	mess(en)
	Teile
	bau(en)
	Volt
	Spannung

	Widerstand
	innen
	Fehler
	gleich
	Analog

	Multi
	digital
	Stärke
	Ohm
	Ampere


За каждое правильно составленное слово команда получает 1 балл.
3) 1,5-2 мин. Задание на знание содержания текста: каждая группа получает листок с предложениями, которые соответствуют/не соответствуют тексту. Нужно определить это, поставив напротив «+» или «-».
	
	1) Digitalmultimeter haben ein Display.

2) Die relative Fehlergrenze in den Gleichspannungsbereichen liegt unter 1 %.

3) Digitalmultimetern haben einen relativ einfachen mechanischen Aufbau. 

4) Ein gutes Analoggerät ist billiger als ein Digitalmultimeter.


За каждое правильный ответ команда получает 1 балл. Дополнительный балл присуждается за приведение некорректных предложений в соответствии с текстом (Das ist falsch. Und was ist richtig?).

Подсчёт баллов. Определение команды-победителя. 
6. Оценивание работы студентов. Аргументация оценки. (1 мин)
Оценивание происходит по пятибалльной шкале. Помимо этого, отмечаются успехи либо недочеты в работе. 
Критерии оценки: на «5» оценивается  активная работа студента, правильно и в полном объеме выполненные задания, отсутствие грамматических и лексических ошибок, высокая степень взаимодействия в паре и в группе, способность ответить на дополнительные вопросы, полное усвоение материала. 

Оценка «4»ставится за активную работу, правильно и в достаточном объеме выполненные задания, отсутствие грубых грамматических и лексических ошибок, средняя степень взаимодействия в паре и в группе, наличие недочетов в ответах, затруднения при ответах на дополнительные вопросы, достаточно полное усвоение материала.
На «3» оценивается неполная работа, которая не до конца раскрывает цель ее выполнения, или были допущены  грубые лексические и грамматические ошибки, проявлена низкая степень взаимодействия в паре и в группе, общая низкая активность на уроке, недостаточно полное усвоение материала. 
При отсутствии активности на уроке, невыполнении заданий, отсутствии взаимодействия в паре и в группе и неспособности ответить на вопросы преподавателя по теме урока, ставится оценка «2».
7. Домашнее задание (2 мин)
Ответить письменно на вопросы о применении электроизмерительных приборов на занятиях в колледже:
1. Welche Messgeräte gibt es im Labor?
2. Welche Multimeter gebrauchen die Studenten im Laborunterricht – digitale oder Analoggeräte?
3. Kann man ohne Messgeräte eine Laborarbeit machen?
4. Was wird mit dem Frequenzzähler gemessen? (подсказка : частота тока)
8. Завершение урока – рефлексия. (2 мин.) Задача: мобилизация студентов на рефлексию своего поведения, усвоение принципов сотрудничества и саморегуляции. Наметить перспективу следующей работы. Студенты заполняют рефлексионную карту:
	Понравился ли мне урок? Hat mir die Stunde gefallen?
	да/нет     ja/nein

	Что было наиболее интересным? Was war besonders interessant in dieser Stunde?
	

	Какой материал или действие вызвало особые затруднения? Was war besonders schwierig für mich in der Stunde?
	

	На уроке я работал
In der Stunde habe ich ... gearbeitet.
	Активно  / aktiv
пассивно  / passiv

	Своей работой я …
Mit meiner Arbeit bin ich ... .
	Доволен  / zufrieden
Не доволен  / unzufrieden

	На уроке мои одногруппники работали…
In der Stunde haben meine Mitstudenden ... gearbeitet.
	Активно  / aktiv
пассивно  / passiv

	Работой преподавателя на уроке я…. Mit der arbeit der Lehrerin in der Stunde bin ich … .
	Доволен  / zufrieden
Не доволен  / unzufrieden


Конец урока. 
L: Also, unsere Stunde ist zu Ende. Danke für die Arbeit! Auf Wiedersehen und alles Gute!
Технологическая карта урока

	Предмет
	Иностранный язык (немецкий язык)

	Курс
	3

	Базовый учебник 
	 Басова Н.В. Немецкий для колледжей (Deutsch für Colleges).

	Тема занятия
	Электроизмерительные приборы: цифровой мультиметр

	Цели   и задачи занятия для учителя:
	Цель урока: Дальнейшее формирование навыка перевода технического текста: актуализация конкретных грамматических явлений (грамматические особенности технического текста), развитие языковой догадки, использование средств автоматизации перевода.
Задачи урока: 

I.  Образовательные

• понимать высказывания преподавателя и собеседника в различных ситуациях общения, в том числе при наличии незнакомых языковых средств; 

• понимать учебные тексты
II.  Развивающие 

• развивать монологическую и диалогическую речь;
• развивать содержательность, понятность, выразительность речи.

III. Воспитательные

• учить студентов проявлять интерес к стране изучаемого языка и к своей будущей профессии;
• учить выслушать собеседника и ориентироваться в ситуации общения

	Цель занятия для студентов:
	Ознакомиться с новой лексикой по теме «Электроизмерительные приборы», повторить ранее пройденный грамматический материал (грамматические особенности технического текста), научиться переводить иноязычные тексты (профессиональную терминологию), опираясь на знания из спецдисциплин, используя словарь и средства автоматизации перевода.

	Тип занятия
	Комбинированный урок с использованием ИКТ

	Необходимое оборудование
	Компьютер, программное обеспечение Microsoft Office Power Point,жетоны красного и желтого цвета, раздаточный материал (текст для чтения и перевода „Digitalmultimeter“, задания для групповой работы), немецко-русские словари общеупотребительной лексики, немецко-русские технические словари, доска, маркер


СТРУКТУРА И ХОД УРОКА

	№
	Этап урока
	Деятельность преподавателя
	Деятельность студента
	Компетенции

	1
	2
	3
	4
	5

	1.
	Организационный

1 мин
	Здоровается.

Настраивает на работу.
	Приветствие.

Проверка готовности к уроку.
	Регулятивные – самоконтроль.

Коммуникативные – уметь слушать и понимать других.

	2.
	Актуализация

6 мин
	Вступительное слово преродавателя.  Презентация слайдов с изображениями измерительных приборов и ЛЕ, необходимых для работы на уроке (слайды 1,2), в ходе которой происходит актуализация знаний по грамматической теме «Сложные существительные» (слайд 3)
	Слушают учителя, выполняют  задания к слайдам. Отвечают на вопросы. 
	Коммуникативные:

уметь слушать и понимать других, уметь строить речевое высказывание в соответствии с поставленной задачей.

Познавательные: структурирование знаний, установка межпредметной связи

	3.
	Формулировка цели занятия 

2 мин
	Подводит к формулировке цели занятия. Знакомит с планом занятия.

	Учащиеся предлагают свои формулировки темы и цели урока; обобщают предложения, формулировка цель  урока. Знакомятся с планом работы.
	Регулятивные: умение прогнозировать предстоящую работу

Познавательные: умение высказывать предположение 
Личностные: формировать мотивацию к целенаправленной познавательной деятельности

	4.


	Совершенствование грамматических навыков 

7 мин.
	Предлагает кратко повторить грамматический материал, характерный  для технического текста.(слайд 6)

	Выполняют задания, указанные на слайде. 
	Коммуникативные: уметь слушать и понимать других


	5.
	Развитие навыков чтения и первода текста профессиональной направленности 

22 мин
	Организует парную работу студентов (чтение и перевод текста, слайд №7). Инструктирует по выполнению заданий. Осуществляет контроль и оценку работы.

Организует групповую работу для выполнения заданий к тексту. Производит разделение студентов на две группы при помощи жетонов красного и желтого цвета, выдает раздаточный материал с заданиями, инструктирует выполнение, контролирует ход соревнования, подводит его итоги.
	Выполняют задания для парной работы: читают и переводят текст с помощью словаря и средств автоматизации перевода. Выполняют задания к тексту для групповой работы : 

1) Работа с лексикой. Каждая группа составляет список из 5 русских слов, а другая группа ищет к ним немецкие эквиваленты из текста (обмен списками)

2) Работа  с грамматикой: сложные существительные. Каждая группа получает одинаковое задание: составить из данных компонентов наибольшее количество сложных существительных.

3) Задание на знание содержания текста: каждая группа получает листок с предложениями, которые соответствуют/не соответствуют тексту. Нужно определить это, поставив напротив «+» или «-». За каждое правильно выполненное задание группа получает 1 балл. 
	Коммуникативные:

уметь слушать и понимать других, уметь строить речевое высказывание в соответствии с поставленной задачей, оформлять свои мысли в письменной и устной форме, умение работать в паре, группе.

Познавательные: умение извлекать информацию из текстов, применение методов информационного поиска



	6.
	Оценивание работы студентов
1 мин
	Оценивает работу студентов в соответствии с критериями оценки, аргументирует оценки.
	Слушают преподавателя. 
	Коммуникативные:

уметь слушать и понимать других.
Регулятивные: 
умение осуществлять познавательную и личностную рефлексию

	7. 
	Домашнее задание 
2 мин
	Подводит к теме домашнего задания, которое логично вытекает из темы урока. Задает домашнее задание: Ответить письменно на вопросы о применении электроизмерительных приборов на занятиях в колледже (всего 4 вопроса).
	Записывают домашнее задание..
	Коммуникативные:умение 
слушать и понимать других, эффективно общаться с учителем.

Личностные : мотивация к обучению и целенаправленной познавательной деятельности

	8.
	Завершение урока – рефлексия.

2 мин
	Наметить перспективу следующей работы. Мобилизация студентов на рефлексию своего поведения.  Просит заполнить таблицу. Рефлексия.

Завершает урок, прощается.
	Записывают в таблице:

Hat mir die Stunde gefallen?
ja/nein
Was war besonders interessant in dieser Stunde?
Was war besonders schwierig für mich in der Stunde?
In der Stunde habe ich ... gearbeitet.
aktiv/ passiv
Mit meiner Arbeit bin ich ... 
zufrieden
/ unzufrieden
In der Stunde haben meine Mitstudenden ... gearbeitet.
aktiv/ passiv
Mit der arbeit der Lehrerin in der Stunde bin ich … .
zufrieden
/ unzufrieden

	Регулятивные:

- умение оценить свою работу по достижению поставленной в начале урока цели, свою активность, эффективность работы всей группы, увлекательность и полезность выбранных форм работы.




